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Many times we are told that by our Rabbanite brothers that the Oral Torah was given in 

addition to the Written Torah.  If this is so then shouldn’t there be a reference to an oral 

torah in the Torah, Joshua, or any of the prophets.  So what we are going to do it start 

down and look for what does the Tanakh say was given to Moshe. 

 

First let look at the word for Written in the Tanakh.   

 

Katav (Kaf-Tav-Bet) which is found in the NEHC as reference number 3789 on page 

621-623.  In the BDB it is found on page 507.  It is a verb and generally means to write. 

 

Mikh’tav (Mem-Kaf-Tav-Bet) which is found in the NEHC as reference number 4385 on 

page 701. In the BDB on page 508.  The prefix being Mem it makes it a masculine noun 

and denotes it as “From writing” 

 

KaKatav (Kaf-Kaf-Tav-Bet) is the same reference as 3789 as a verb but as a prefix it 

would denote “As or Like” thus the term in Enlgish “As it is written” would be “As 

written” or “Like Written”. 

 

Yikh’tav (Yod-Kaf-Tav-Bet) is the same as reference 3789 but as a prefix it takes on the 

third person directing to an action. 

 

Lets look specifically at some reference to this. 

 

Shemot/Exodus 24:3-4 (Tanakh/BHS)   

3     Moses went and repeated to the people 

all the commands of YHWH and all the 

rules; and all the people answered with one 

voice, saying, “All the things that YHWH 

has commanded we will do!” 4     Moses 

then wrote down all the commands of 

YHWH. Early in the morning, he set up an 

altar at the foot of the mountain, with 

twelve pillars for the twelve tribes of Israel. 

כְתֹּבו   4 בְרֵי  יִּ ל־דִּ ה אֵת כָּ מֹּשֶׁ

זְבֵח   ן מִּ בֶׁ יִּ ר ו  בֹּקֶׁ שְכֵם ב  י  ה ו  יְהוָּ

שְרֵה  ר וּשְתֵים עֶׁ הָּ ת הָּ ח  ת 

בְטֵי  ר שִּ שָּ שְנֵים עָּ ה לִּ צֵבָּ מ 

אֵל׃ שְרָּ  יִּ

Shemot/Exodus 24:12 (Tanakh/BHS)  

12     YHWH said to Moses, “Come up to 

Me on the mountain and wait there, and I 

will give you the stone tablets with the 

teachings and commandments which I have 

inscribed (I wrote) to instruct them.” 

ר 21 ֹּאמֶׁ י ה עֲלֵה  ו  ל־מֹּשֶׁ ה אֶׁ יְהוָּ

הְיֵה־שָּ  ה וֶׁ רָּ הָּ י הָּ ה אֵל  תְנָּ ם וְאֶׁ

ה  תוֹרָּ ן וְה  בֶׁ אֶׁ ת־לֻחֹּת הָּ לְךָ אֶׁ



ר  ה אֲשֶׁ צְוָּ מִּ יוְה  בְתִּ ת   כָּ

ם׃  לְהוֹרֹּתָּ

Shemot/Exodus 31:18 (Tanakh/BHS)  

18     When He finished speaking with him 

on Mount Sinai, He gave Moses the two 

tablets of the Pact, stone tablets inscribed 

with the finger of Elohim. 

תֵן 21 יִּ ה כְ   ו  ל־מֹּשֶׁ בֵר אֶׁ לֹּתוֹ לְד  כ 

י שְנֵי לֻחֹּת  ינ  ר סִּ תוֹ בְה  אִּ

ן  בֶׁ עֵדֻת לֻחֹּת אֶׁ יםהָּ  כְתֻבִּ

ים׃ ע אֱלֹהִּ צְב   בְאֶׁ

 

Shemot/Exodus 32:15-16 (Tanakh/BHS) 

15     Thereupon Moses turned and went 

down from the mountain bearing the two 

tablets of the Pact, tablets inscribed on 

both their surfaces: they were inscribed on 

the one side and on the other. 16     The 

tablets were Elohim’s work, and the 

writing was Elohim’s writing, incised 

upon the tablets. 

ן 21 פֶׁ יִּ יֵ  ו  ר ו  הָּ ן־הָּ ה מִּ ד מֹּשֶׁ רֶׁ

דוֹ לֻחֹּת  עֵדֻת בְיָּ וּשְנֵי לֻחֹּת הָּ

ים ם מִּ מִּ   כְתֻבִּ בְרֵיהֶׁ ה שְנֵי עֶׁ זֶׁ

ה הֵם וּמִּ  יםזֶׁ  ׃כְתֻבִּ

לֻחֹּת 21 ה  וְה  ים הֵמָּ עֲשֵה אֱלֹהִּ מ 

ב כְת  ב מִּ כְתָּ מִּ ים הוּא  וְה  אֱלֹהִּ

לֻחֹּת׃ ל־ה  רוּת ע   חָּ

Shemot/Exodus 32:32 (Tanakh/BHS) 

32
       

Now, if You will forgive their sin 

[well and good]; but if not, erase me from 

the record which You have written!” 

 

ה 21 תָּ ם־ וְע  אאִּ שָּ ם  תִּ אתָּ טָּ ח 

ןוְ  יִּ ם־א  א מִּ  אִּ י נָּ פְרְךָמְחֵנִּ  סִּ

ר  בְתָּ אֲשֶׁ תָּ ׃כָּ  

Shemot/Exodus 34:27-28 (Tanakh/BHS)  

27     And YHWH said to Moses: Write 

down these commandments, for in 

accordance with these commandments I 

make a covenant with you and with Israel. 

28     And he was there with YHWH forty 

days and forty nights; he ate no bread and 

drank no water; and he wrote down on the 

ר 12 ֹּאמֶׁ י ה  ו  ל־מֹּשֶׁ ה אֶׁ יְהוָּ

ב ה כְתָּ אֵלֶׁ ים הָּ רִּ דְבָּ ת־ה  ־לְךָ אֶׁ

ה  אֵלֶׁ ים הָּ רִּ דְבָּ י ה  ל־פִּ י ע  כִּ



tablets the terms of the covenant, the Ten 

Commandments. 

 

ית  תְךָ בְרִּ י אִּ תִּ ר  כָּ

אֵל׃ שְרָּ ת־יִּ  וְאֶׁ
ם 11 י־שָּ יְהִּ ים  ו  עִּ רְבָּ ה א  ם־יְהוָּ עִּ

ֹּא  ם ל חֶׁ ה לֶׁ יְלָּ ים ל  עִּ רְבָּ יוֹם וְא 

ה  תָּ ֹּא שָּ ם ל יִּ ל וּמ  כ  יִּ אָּ  כְתֹּבו 

ית  בְרִּ בְרֵי ה  לֻחֹּת אֵת דִּ ל־ה  ע 

ים׃ רִּ דְבָּ ת ה  רֶׁ  עֲשֶׁ

Barmidbar/Numbers 33:2 (Tanakh/BHS)  

2     Moses recorded (wrote) the starting 

points of their various marches as directed 

by YHWH. Their marches, by starting 

points, were as follows: 

כְתֹּבו   1 ם  יִּ אֵיהֶׁ ת־מוֹצָּ ה אֶׁ מֹּשֶׁ

ה  ה וְאֵלֶׁ י יְהוָּ ל־פִּ ם ע  סְעֵיהֶׁ לְמ 

ם׃ אֵיהֶׁ ם לְמוֹצָּ סְעֵיהֶׁ  מ 

Devarim/Deuteronomy 4:13 –14 

(Tanakh/BHS) 

13     He declared to you the covenant that 

He commanded you to observe, the Ten 

Commandments; and He inscribed (wrote) 

them on two tablets of stone. 14     At the 

same time YHWH commanded me to 

impart to you laws and rules for you to 

observe in the land that you are about to 

cross into and occupy. 

 

גֵד 22 י  ר  ו  יתוֹ אֲשֶׁ ת־בְרִּ ם אֶׁ כֶׁ לָּ

עֲשוֹת עֲשֶׁ  ם ל  תְכֶׁ ה אֶׁ וָּּ ת צִּ רֶׁ

ים  רִּ דְבָּ כְתְבֵםה  יִּ ל־שְנֵי  ו  ע 

ים׃ נִּ  לֻחוֹת אֲבָּ

י 24 וא  וְאֹּתִּ הִּ עֵת ה  ה בָּ ה יְהוָּ וָּּ צִּ

ים  טִּ שְפָּ ים וּמִּ ם חֻקִּ תְכֶׁ מֵד אֶׁ לְל 

ר  ץ אֲשֶׁ רֶׁ אָּ ם בָּ ם אֹּתָּ עֲשֹּתְכֶׁ ל 

הּ׃ שְתָּ ה לְרִּ מָּ ים שָּ ם עֹּבְרִּ תֶׁ  א 

Devarim/Deuteronomy 5:22(19) 

(Tanakh/BHS) 19     YHWH spoke those 

words—those and no more—to your whole 

congregation at the mountain, with a 

mighty voice out of the fire and the dense 

clouds. He inscribed them on two tablets 

ים 11 רִּ דְבָּ ת־ה  ר  אֶׁ בֶׁ ה דִּ אֵלֶׁ הָּ

ר יְה הָּ ם בָּ לְכֶׁ ל־קְה  ל־כָּ ה אֶׁ וָּ



of stone, which He gave to me. 
ל מִּ  פֶׁ עֲרָּ ן וְהָּ נָּ עָּ אֵש הֶׁ תוֹךְ הָּ

ף  סָּ ֹּא יָּ דוֹל וְל כְתְבֵםקוֹל גָּ יִּ  ו 

תְנֵם  יִּ ים ו  נִּ ל־שְנֵי לֻחֹּת אֲבָּ ע 

י׃  אֵלָּ

Devarim/Deuteronomy 10:2-4 

(Tanakh/BHS)  

2     I will inscribe (write) on the tablets 

the commandments that were on the first 

tablets that you smashed, and you shall 

deposit them in the ark.” 

3     I made an ark of acacia wood and 

carved out two tablets of stone like the 

first; I took the two tablets with me and 

went up the mountain. 4     YHWH 

inscribed (wrote) on the tablets the same 

text (writing) as on the first, the Ten 

Commandments that He addressed to you 

on the mountain out of the fire on the day 

of the Assembly; and YHWH gave them to 

me. 

כְתֹּב 1 לֻחֹּת  וְאֶׁ ל־ה  ע 

יוּ  ר הָּ ים אֲשֶׁ רִּ דְבָּ ת־ה  אֶׁ

ר  ים אֲשֶׁ אשֹּנִּ רִּ לֻחֹּת הָּ ל־ה  ע 

רוֹן׃ אָּ ם בָּ מְתָּ רְתָּ וְש  ב   שִּ

ש 2 ע  א  ים  וָּ טִּ אֲרוֹן עֲצֵי שִּ

ים  נִּ פְסֹּל שְנֵי־לֻחֹּת אֲבָּ אֶׁ וָּ

ה וּשְנֵי  רָּ הָּ ל הָּ ע  א  ים וָּ אשֹּנִּ רִּ ךָּ

י׃ דִּ לֻחֹּת בְיָּ  ה 

כְתֹּבו   4 לֻחֹּת  יִּ ל־ה  בע  כְתָּ מִּ  ך 

ים  רִּ דְבָּ ת ה  רֶׁ אשוֹן אֵת עֲשֶׁ רִּ הָּ

ר  הָּ ם בָּ ה אֲלֵיכֶׁ ר יְהוָּ בֶׁ ר דִּ אֲשֶׁ

ל מִּ  הָּ קָּ אֵש בְיוֹם ה  תוֹךְ הָּ

י׃ ה אֵלָּ תְנֵם יְהוָּ יִּ  ו 

Devarim/Deuteronomy 17:18 

(Tanakh/BHS) 

 
18

When he is seated on his royal throne, he 

shall have a copy of this Teaching written 

for him on a scroll by the levitical priests 

 

ה 21 יָּ בְתוֹכְ  וְהָּ סֵא  שִּ ל כִּ ע 

כְתוֹ  מְל  בוְ מ  ת  ת־ כָּ שְנֵהלוֹ אֶׁ  מִּ

הה   ֹּאתה   תוֹרָּ ל־ ז רע  פְנֵימִּ  סֵפֶׁ  לִּ



יםה   ם׃ה   כֹּהֲנִּ יִּ לְוִּ  

Devarim/Deuteronomy 27:3-8 

(Tanakh/BHS)  

3     and inscribe upon them all the words 

of this Teaching. When you cross over to 

enter the land that YHWH Eloheykha is 

giving you, a land flowing with milk and 

honey, as YHWH, Elohey of your fathers, 

promised you—4     upon crossing the 

Jordan, you shall set up these stones, about 

which I charge you this day, on Mount 

Ebal, and coat them with plaster. 

5     There, too, you shall build an altar to 

YHWH Eloheykha, an altar of stones. Do 

not wield an iron tool over them; 6     you 

must build the altar of YHWH Eloheykha 

of unhewn stones. You shall offer on it 

burnt offerings to YHWH Eloeykha, 

7     and you shall sacrifice there offerings 

of well-being and eat them, rejoicing 

before YHWH Eloheykha. 8     And on 

those stones you shall inscribe every word 

of this Teaching most distinctly. 

בְתָּ  2 ת  בְרֵי  וְכָּ ל־דִּ ת־כָּ ן אֶׁ עֲלֵיהֶׁ

ן  ע  ךָ לְמ  בְרֶׁ ֹּאת בְעָּ ז ה ה  תוֹרָּ ה 

ץ  רֶׁ אָּ ל־הָּ ֹּא אֶׁ ב ר תָּ אֲשֶׁ

יךָ נֹּתֵן לְךָ  ה אֱלֹהֶׁ ר־יְהוָּ אֲשֶׁ

ש כ    ב וּדְב  לָּ ת חָּ ב  ץ זָּ רֶׁ ר אֶׁ אֲשֶׁ

ךְ׃ יךָ לָּ ה אֱלֹהֵי־אֲבֹּתֶׁ ר יְהוָּ בֶׁ  דִּ

ה 4 יָּ רְדֵ  וְהָּ י  ת־ה  ם אֶׁ בְרְכֶׁ ן בְעָּ

ה  אֵלֶׁ ים הָּ נִּ אֲבָּ ת־הָּ ימוּ אֶׁ קִּ תָּ

יוֹם  ם ה  תְכֶׁ ה אֶׁ וֶּׁ י מְצ  נֹּכִּ ר אָּ אֲשֶׁ

ם  דְתָּ אוֹתָּ ל וְש  ר עֵיבָּ בְה 

יד׃ שִּ  ב 

יתָּ  1 נִּ ה  וּבָּ יהוָּ זְבֵח  ל  ם מִּ שָּ

יף  נִּ ֹּא־תָּ ים ל נִּ ח אֲבָּ זְב  יךָ מִּ אֱלֹהֶׁ

ל׃ רְזֶׁ ם ב   עֲלֵיהֶׁ

ים 1 נִּ ה  אֲבָּ בְנֶׁ שְלֵמוֹת תִּ

זְ  ת־מִּ יךָ אֶׁ ה אֱלֹהֶׁ ח יְהוָּ ב 

ה  יהוָּ יו עוֹלֹת ל  לָּ יתָּ עָּ עֲלִּ וְה 

יךָ׃  אֱלֹהֶׁ

חְתָּ  2 ב  ם  וְזָּ לְתָּ שָּ כ  ים וְאָּ מִּ שְלָּ



יךָ׃ ה אֱלֹהֶׁ פְנֵי יְהוָּ חְתָּ לִּ מ   וְשָּ

בְתָּ  1 ת  ים  וְכָּ נִּ אֲבָּ ל־הָּ ע 

ֹּאת  ז ה ה  תוֹרָּ בְרֵי ה  ל־דִּ ת־כָּ אֶׁ

אֵר הֵיטֵב׃   סב 

Devarim/Deuteronomy 28:58-61 

(Tanakh/BHS)
  

58
If you fail to observe faithfully all the 

terms of this Teaching that are written in 

this book, to reverence this honored and 

awesome Name, YHWH Eloheykha, 

59     YHWH will inflict extraordinary 

plagues upon you and your offspring, 

strange and lasting plagues, malignant and 

chronic diseases. 60     He will bring back 

upon you all the sicknesses of Egypt that 

you dreaded so, and they shall cling to you. 

61     Moreover, YHWH will bring upon 

you all the other diseases and plagues that 

are not mentioned (written) in this book 

of Teaching, until you are wiped out. 

ֹּא 11 ם־ל שְמֹּר ל   אִּ  עֲשוֹתתִּ

ת־ בְרֵיאֶׁ ל־דִּ הה   כָּ ֹּאתה   תוֹרָּ  ז

יםה   רב   כְתוּבִּ הה   סֵפֶׁ הלְ  זֶׁ רְאָּ  יִּ

ת־ שֵםאֶׁ דה   ה  כְבָּ אוְ  נִּ נוֹרָּ  ה 

הה     זֶׁ

יךָ ה אֱלֹהֶׁ ׃אֵת יְהוָּ  
א 15 פְלָּ כֹּתְךָ  וְהִּ ת־מ  ה אֶׁ יְהוָּ

כוֹת גְדֹּלוֹת  ךָ מ  רְעֶׁ כוֹת ז  וְאֵת מ 

ים  עִּ ם רָּ יִּ חֳלָּ נוֹת וָּ אֱמָּ וְנֶׁ

ים׃ נִּ אֱמָּ  וְנֶׁ

יב 16 דְוֵה  וְהֵשִּ ל־מ  בְךָ אֵת כָּ

גֹּרְתָּ מִּ  ר יָּ ם אֲשֶׁ יִּ צְר  ם מִּ פְנֵיהֶׁ

ךְ׃ בְקוּ בָּ  וְדָּ

ם 12 ר  ג  ה אֲשֶׁ כָּ ל־מ  י וְכָּ ל־חֳלִּ כָּ

ֹּא תוּב ל ה  כָּ תוֹרָּ ר ה  בְסֵפֶׁ

ד  יךָ ע  לֶׁ ה עָּ עְלֵם יְהוָּ ֹּאת י  ז ה 



ךְ׃ מְדָּ שָּ  הִּ

Devarim/Deuteronomy 31:9,22,24 

(Tanakh/BHS) 9     Moses wrote down this 

Teaching and gave it to the priests, sons of 

Levi, who carried the Ark of YHWH‘s 

Covenant, and to all the elders of Israel.
 

22     That day, Moses wrote down this 

poem and taught it to the Israelites. 

23     And He charged Joshua son of Nun: 

“Be strong and resolute: for you shall bring 

the Israelites into the land that I promised 

them on oath, and I will be with you.” 

24     When Moses had put down in writing 

the words of this Teaching to the very end,  

כְתֹּב 5 יִּ ה  ו  תוֹרָּ ת־ה  ה אֶׁ מֹּשֶׁ

ים בְנֵי  כֹּהֲנִּ ל־ה  הּ אֶׁ תְנָּ יִּ ֹּאת ו  ז ה 

ית  ת־אֲרוֹן בְרִּ ים אֶׁ נֹּשְאִּ י ה  לֵוִּ

אֵל׃ שְרָּ קְנֵי יִּ ל־זִּ ל־כָּ ה וְאֶׁ  יְהוָּ
כְתֹּב 11 יִּ ה  ו  ירָּ שִּ ת־ה  ה אֶׁ מֹּשֶׁ

הּ  מְדָּ יְל  הוּא ו  יוֹם ה  ֹּאת ב  ז ה 

אֵל שְרָּ ת־בְנֵי יִּ  ׃אֶׁ

ו 12 יְצ  ן־נוּן  ו  ת־יְהוֹשֻע  בִּ אֶׁ

ה  תָּ י א  ץ כִּ אֱמָּ ק וֶׁ ר חֲז  ֹּאמֶׁ י ו 

אֵל  שְרָּ ת־בְנֵי יִּ יא אֶׁ בִּ תָּ

י  עְתִּ שְב  ר־נִּ ץ אֲשֶׁ רֶׁ אָּ ל־הָּ אֶׁ

ךְ׃ מָּ ה עִּ הְיֶׁ י אֶׁ נֹּכִּ ם וְאָּ הֶׁ  לָּ

י 14 יְהִּ ה כְ   ו  לוֹת מֹּשֶׁ כְתֹּבכ   לִּ

ֹּאת  ז ה־ה  תוֹרָּ בְרֵי ה  ת־דִּ אֶׁ

ר ע   ל־סֵפֶׁ ם׃ע   ד תֻמָּ

Yehoshua/Joshua 1:8 (Tanakh/BHS)
  

8
Let not this Book of the Teaching cease 

from your lips, but recite it day and night, 

so that you may observe faithfully all that 

is written in it. Only then will you prosper 

in your undertakings and only then will you 

be successful. 

מוּש 1 ֹּא־יָּ ר ה   ל הסֵפֶׁ הה   תוֹרָּ  זֶׁ

יךָמִּ  יתָּ וְ  פִּ גִּ ם וָּ  הָּ הבוֹ יוֹמָּ יְלָּ  ל 

שְמֹּר ל   ן תִּ ע   עֲשוֹתלְמ 

תוּבכְ  כָּ ל־ה  י־ כָּ זבוֹ כִּ יח   אָּ צְלִּ ת 



ת־ ךָאֶׁ כֶׁ זוְ  דְרָּ יל אָּ שְכִּ ׃ת   

Yehoshua/Joshua 8:31 (Tanakh/BHS)
  

31
as Moses, the servant of YHWH, had 

commanded the Israelites—as is written in 

the Book of the Teaching of Moses—an 

altar of unhewn stone upon which no iron 

had been wielded. They offered on it burnt 

offerings to YHWH, and brought sacrifices 

of well-being. 

ר 22 אֲשֶׁ ד־  כ  בֶׁ ה עֶׁ ה מֹּשֶׁ וָּּ הצִּ  יְהוָּ

ת־  אֵל  בְנֵיאֶׁ שְרָּ תוּבך  יִּ רבְ  כָּ  סֵפֶׁ

ים  נִּ ח אֲבָּ זְב  ה מִּ ת מֹּשֶׁ תוֹר 

ֹּא־ ר ל יףשְלֵמוֹת אֲשֶׁ ן  הֵנִּ עֲלֵיהֶׁ

ל ו   רְזֶׁ עֲלוּב  יו עֹּלוֹת ל   י  לָּ העָּ  יהוָּ

זְבְחוּו   ים יִּ מִּ ׃שְלָּ  

Yehoshua/Joshua 8:32 (Tanakh/BHS)
  

32
And there, on the stones, he inscribed a 

copy of the Teaching that Moses had 

written for the Israelites. 

ב 21 כְתָּ יִּ םו  ל־ ־שָּ יםע  נִּ אֲבָּ אֵת  הָּ

ר  ה אֲשֶׁ ת מֹּשֶׁ שְנֵה תוֹר  במִּ ת   כָּ

אֵל פְנֵילִּ  שְרָּ ׃בְנֵי יִּ  

Yehoshua/Joshua 8:34 (Tanakh/BHS)
  

34
After that, he read all the words of the 

Teaching, the blessing and the curse, just 

as is written in the Book of the Teaching. 

חֲרֵי־כֵן 24 א  וְא  רָּ קָּ

ת־ בְרֵיאֶׁ ל־דִּ הה   כָּ הה   תוֹרָּ כָּ  בְרָּ

הוְ  לָּ קְלָּ תוּבכְ  ה  כָּ ל־ה  רבְ  כָּ  סֵפֶׁ

ה׃ה   תוֹרָּ  

Yehoshua/Joshua 18:6 (Tanakh/BHS)
  

6
When you have written down the 

description of the land in seven parts, bring 

it here to me. Then I will cast lots for you 

here before YHWH Eloheynu. 

ם 1 תֶׁ כְתְבוּ וְא  ת־ תִּ ץאֶׁ רֶׁ אָּ  הָּ

ים ו   קִּ ה חֲלָּ בְעָּ םשִּ י  הֲבֵאתֶׁ אֵל 

ה וְ  יהֵנָּ יתִּ רִּ ל פֹּה  יָּ ם גוֹרָּ כֶׁ לָּ

ה אֱלֹהֵינוּ פְנֵילִּ  ׃יְהוָּ  

Yehoshua/Joshua 23:6 (Tanakh/BHS)
  

6
“But be most resolute to observe faithfully 

all that is written in the Book of the 

Teaching of Moses, without ever deviating 

from it to the right or to the left, 

ם 1 קְתֶׁ חֲז   שְמֹּרמְאֹּד לִּ  ו 

עֲשוֹתוְ  ל־ ל  תוּבאֵת כָּ כָּ  ה 



רבְ  ה לְ  סֵפֶׁ ת מֹּשֶׁ יתוֹר  לְתִּ  בִּ

נוּסוּר־ מֶׁ ין וּ מִּ מִּ ֹּאול׃יָּ שְמ  

Melekhim Aleph/I Kings 2:3 

(Tanakh/BHS)  

2:1     When David’s life was drawing to a 

close, he instructed his son Solomon as 

follows: 2     “I am going the way of all the 

earth; be strong and show yourself a man. 

3     Keep the charge of YHWH Eloheykha, 

walking in His ways and following His 

laws, His commandments, His rules, and 

His admonitions as recorded in the 

Teaching of Moses, in order that you may 

succeed in whatever you undertake and 

wherever you turn. 

רְתָּ  2 מ  ה  וְשָּ ת יְהוָּ רֶׁ שְמֶׁ ת־מִּ אֶׁ

שְמֹּר  יו לִּ כָּ דְרָּ ת בִּ כֶׁ לֶׁ יךָ לָּ אֱלֹהֶׁ

יו  טָּ שְפָּ יו וּמִּ צְוֹתָּ יו מִּ חֻקֹּתָּ

יו  תוּבוְעֵדְוֹתָּ כָּ ה  ך  ת מֹּשֶׁ בְתוֹר 

ר  ל־אֲשֶׁ יל אֵת כָּ שְכִּ ן ת  ע  לְמ 

ה  פְנֶׁ ר תִּ ל־אֲשֶׁ ה וְאֵת כָּ עֲשֶׁ ת 

ם׃  שָּ

 

Melekhim Bet/2 Kings 14:6 (Tanakh/BHS)
  

6
But he did not put to death the children of 

the assassins, in accordance with what is 

written in the Book of the Teaching of 

Moses, where YHWH commanded, 

“Parents shall not be put to death for 

children, nor children be put to death for 

parents; a person shall be put to death only 

for his own crime.” 

ת־בְנֵי 1 יםה   וְאֶׁ כִּ ית  מ  ֹּא הֵמִּ ל

תוּבך   רבְ  כָּ ת־ סֵפֶׁ התוֹר   מֹּשֶׁ

ר־  האֲשֶׁ וָּּ ה לֵ  צִּ  אמֹּריְהוָּ

ֹּא־  ל־  יוּמְתוּל בוֹת ע  יםאָּ נִּ  בָּ

יםוּ  נִּ ֹּא־  בָּ ל־ יוּמְתוּל בוֹתע  י  אָּ כִּ

ם־ ישאִּ טְאוֹבְ  אִּ ת חֶׁ ׃יוּמָּ  

Melekhim Bet/2 Kings 22:13 

(Tanakh/BHS)  

13     “Go, inquire of YHWH on my behalf, 

and on behalf of the people, and on behalf 

of all Judah, concerning the words of this 

scroll that has been found. For great indeed 

must be the wrath of YHWH that has been 

kindled against us, because our fathers did 

not obey the words of this scroll to do all 

that has been prescribed for us.” 

י  לְכוּ 22 עֲדִּ ה ב  ת־יְהוָּ רְשוּ אֶׁ דִּ

ה  ל־יְהוּדָּ ד כָּ ם וּבְע  עָּ ד־הָּ וּבְע 

ה  זֶׁ א ה  מְצָּ נִּ ר ה  סֵפֶׁ בְרֵי ה  ל־דִּ ע 

ה  ת יְהוָּ ה חֲמ  י־גְדוֹלָּ כִּ



ל  נוּ ע  ה בָּ צְתָּ יא נִּ ר־הִּ אֲשֶׁ

מְעוּ אֲבֹּתֵינוּ  ֹּא־שָּ ר ל אֲשֶׁ

עֲשוֹת  ה ל  זֶׁ ר ה  סֵפֶׁ בְרֵי ה  ל־דִּ ע 

כָּ כְ   ל־ה  לֵינוּ׃ תוּבכָּ עָּ  

Melekhim Bet/2 Kings 23: 3, 21,24  

(Tanakh/BHS) 2     The king went up to the 

House of YHWH, together with all the men 

of Judah and all the inhabitants of 

Jerusalem, and the priests and prophets—

all the people, young and old. And he read 

to them the entire text of the covenant 

scroll which had been found in the House 

of YHWH. 

3     The king stood by the pillar and 

solemnized the covenant before YHWH: 

that they would follow YHWH and observe 

His commandments, His injunctions, and 

His laws with all their heart and soul; that 

they would fulfill all the terms of this 

covenant as inscribed upon the scroll. And 

all the people entered into the covenant.  

21     The king commanded all the people, 

“Offer the passover sacrifice to YHWH 

your Elohim as prescribed in this scroll of 

the covenant.” 

24     Josiah also did away with the 

necromancers and the mediums, the idols 

and the fetishes—all the detestable things 

that were to be seen in the land of Judah 

and Jerusalem. Thus he fulfilled the terms 

of the Teaching recorded in the scroll that 

the priest Hilkiah had found in the House 

of YHWH. 

עֲמֹּד 2 י  מוּד  ו  ע  ל־הָּ ךְ ע  לֶׁ מֶׁ ה 

ה  פְנֵי יְהוָּ ית לִּ בְרִּ ת־ה  כְרֹּת אֶׁ יִּ ו 

שְמֹּר  ה וְלִּ ר יְהוָּ ח  ת א  כֶׁ לֶׁ לָּ

יו  ת־עֵדְוֹתָּ יו וְאֶׁ צְוֹתָּ מִּ

ל־לֵב  יו בְכָּ ת־חֻקֹּתָּ וְאֶׁ

בְרֵי  ת־דִּ ים אֶׁ קִּ ש לְהָּ פֶׁ ל־נֶׁ וּבְכָּ

ֹּאת  ז ית ה  בְרִּ יםה  כְתֻבִּ  ה 

י   ה ו  זֶׁ ר ה  סֵפֶׁ ל־ה  עֲמֹּד ע 

ית׃ בְרִּ ם ב  עָּ ל־הָּ  כָּ

ו 12 יְצ  ם  ו  עָּ ל־הָּ ת־כָּ ךְ אֶׁ לֶׁ מֶׁ ה 

ה  יהוָּ ח ל  ס  לֵאמֹּר עֲשוּ פֶׁ

ם  תוּבאֱלֹהֵיכֶׁ כָּ ר  ך  ל סֵפֶׁ ע 

ה׃ זֶׁ ית ה  בְרִּ  ה 

ם 14 אֹּבוֹת  וְג  ת־הָּ אֶׁ

ים  פִּ תְרָּ ת־ה  ים וְאֶׁ דְעֹּנִּ יִּ ת־ה  וְאֶׁ

ים וְאֵת  לֻלִּ גִּ ת־ה  וְאֶׁ



ים אֲ  קֻצִּ שִּ ל־ה  רְאוּ כָּ ר נִּ שֶׁ

עֵר  ם בִּ ל  ירוּשָּ ה וּבִּ ץ יְהוּדָּ רֶׁ בְאֶׁ

בְרֵי  ת־דִּ ים אֶׁ קִּ ן הָּ ע  הוּ לְמ  יָּ ֹּאשִּ י

ה  תוֹרָּ יםה  כְתֻבִּ ר  ה  סֵפֶׁ ל־ה  ע 

כֹּהֵן בֵית  הוּ ה  יָּ לְקִּ א חִּ צָּ ר מָּ אֲשֶׁ

ה׃  יְהוָּ

Divrei HaYamin Aleph/1 Chronicles 16:40 

(Tanakh/BHS)  

40     to sacrifice burnt offerings to YHWH 

on the altar of the burnt offering regularly, 

morning and evening, in accordance with 

what was prescribed in the Teaching of 

YHWH with which He charged Israel. 

עֲלוֹת 46 ה  לְה  יהוָּ עֹּלוֹת ל 

ר  בֹּקֶׁ יד ל  מִּ ה תָּ עֹּלָּ ח הָּ זְב  ל־מִּ ע 

עָּ  ב וְלָּ תוּברֶׁ כָּ ל־ה  ת  וּלְכָּ בְתוֹר 

אֵל׃ שְרָּ ל־יִּ ה ע  וָּּ ר צִּ ה אֲשֶׁ  יְהוָּ

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 23:18 

(Tanakh/BHS)  

18     Jehoiada put the officers of the House 

of YHWH in the charge of Levite priests 

whom David had assigned over the House 

of YHWH to offer up burnt offerings, as is 

prescribed in the Teaching of Moses, 

accompanied by joyful song as ordained by 

David. 

ם 21 שֶׁ יָּ ע פְקֻדֹּת בֵית  ו  דָּ יְהוֹיָּ

ם  יִּ לְוִּ ים ה  כֹּהֲנִּ ד ה  ה בְי  יְהוָּ

ה  ל־בֵית יְהוָּ יד ע  וִּ ק דָּ ל  ר חָּ אֲשֶׁ

עֲלוֹת עֹּלוֹת  ה לְה  תוּביְהוָּ כָּ  ך 

יר  ה וּבְשִּ מְחָּ ה בְשִּ ת מֹּשֶׁ בְתוֹר 

יד׃ וִּ ל יְדֵי דָּ  ע 

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 25:4 

(Tanakh/BHS)
  

4
But he did not put their children to death 

for [he acted] in accordance with what is 

written in the Teaching, in the Book of 

Moses, where YHWH commanded 

“Parents shall not die for children, nor shall 

children die for parents, but every person 

shall die only for his own crime.”
-
 

ם 4 ת־בְנֵיהֶׁ י  וְאֶׁ ית כִּ ֹּא הֵמִּ ל

תוּבך   הב   כָּ רבְ  תוֹרָּ ה  סֵפֶׁ מֹּשֶׁ

ר־  האֲשֶׁ וָּּ ה לֵ  צִּ  אמֹּריְהוָּ

ֹּא־  ל־  מוּתוּיָּ ל בוֹת ע  יםאָּ נִּ  בָּ



יםוּ  נִּ ֹּא־  בָּ מוּתוּל ל־ יָּ בוֹתע  י  אָּ כִּ

יש בְ  טְאוֹאִּ מוּתוּ חֶׁ פ ׃יָּ  

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 30:5 

(Tanakh/BHS)
  

5
to issue a decree and proclaim throughout 

all Israel from Beer-sheba to Dan that they 

come and keep the Passover for YHWH 

Elohim of Israel in Jerusalem—not often 

did they act in accord with what was 

written. 

ידוּ 1 עֲמִּ י  ר לְ  ו  בָּ ירדָּ עֲבִּ קוֹל  ה 

אֵלבְ  שְרָּ ל־יִּ עמִּ  כָּ ב   בְאֵר־שֶׁ

ןוְ  ד־דָּ ח  עֲשוֹתל   בוֹאלָּ  ע  ס  פֶׁ

הל   אֵלאֱלֹהֵי־  יהוָּ שְרָּ  יִּ

םבִּ  לָּ ֹּא  ירוּשָּ י ל שוּ  רֹּבלָּ כִּ עָּ

תוּבך   ׃כָּ  

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 30:18 

(Tanakh/BHS)
  

 

18
For most of the people—many from 

Ephraim and Manasseh, Issachar and 

Zebulun—had not purified themselves, yet 

they ate the paschal sacrifice in violation of 

what was written. Hezekiah prayed for 

them, saying, “The good YHWH will 

provide atonement for 

י 21 ית הָּ  כִּ רְבִּ םמ  ת  עָּ ב  ר 

םמֵ  יִּ פְר  הוּ  אֶׁ שֶׁ ר  מְנ  שכָּ שָּ יִּ

י־ זְבֻלוּןוּ רוּ כִּ הָּ טֶׁ ֹּא הִּ כְלוּל  אָּ

ת־ חאֶׁ ס  פֶׁ ֹּאבְ  ה  תוּבך   ל י  כָּ כִּ

ם  הוּ עֲלֵיהֶׁ יָּ זְקִּ לֵל יְחִּ תְפ  הִּ

ה ה   ראמֹּ לֵ  ד טוֹביְהוָּ פֵר בְע  ׃יְכ   

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 34:21 

(Tanakh/BHS)
  

21
“Go, inquire of YHWH on my behalf and 

on behalf of those who remain in Israel and 

Judah concerning the words of the scroll 

that has been found, for great indeed must 

be the wrath of YHWH that has been 

poured down upon us because our fathers 

did not obey the word of YHWH and do all 

that is written in this scroll.” 

ת־  לְכוּ 12 רְשוּ אֶׁ הדִּ י  יְהוָּ עֲדִּ ב 

דוּ  רה   בְע  שְאָּ אֵלבְ  נִּ שְרָּ  יִּ

הוּ  יהוּדָּ ל־ בִּ בְרֵיע  רה   דִּ  סֵפֶׁ

י־אֲ  א כִּ מְצָּ ר נִּ השֶׁ  גְדוֹלָּ

ת־  החֲמ  נוּ  יְהוָּ ה בָּ תְכָּ ר נִּ אֲשֶׁ

ֹּא־  ר ל ל אֲשֶׁ מְרוּע  אֲבוֹתֵינוּ  שָּ



ת־ ראֶׁ ה ל   דְב   עֲשוֹתיְהוָּ

תוּבכְ  כָּ ל־ה  ל־ כָּ רע  סֵפֶׁ ה׃ה   ה   זֶׁ

 פ

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 34:24 

(Tanakh/BHS) 
 24

‘Thus said YHWH: I am going to bring 

disaster upon this place and its 

inhabitants—all the curses that are 

written in the scroll that was read to the 

king of Judah 

יא  כֹּה 14 י מֵבִּ נְנִּ ה הִּ ר יְהוָּ מ  אָּ

ל־ ה ע  עָּ קוֹםרָּ מָּ הה   ה   זֶׁ

יווְ  ל־יוֹשְבָּ ל־ ע  לוֹתאֵת כָּ אָּ  הָּ

ל־ כְתוּבוֹתה   רע  סֵפֶׁ ר אֲשֶׁ  ה 

רְאוּ לִּ  ה פְנֵיקָּ ךְ יְהוּדָּ לֶׁ ׃מֶׁ  

Divrei HaYamin Bet/2 Chronicles 34:31 

(Tanakh/BHS)
 31

The king stood in his place 

and solemnized the covenant before 

YHWH: to follow YHWH and observe His 

commandments, His injunctions, and His 

laws with all his heart and soul, to fulfill all 

the terms of the covenant written in this 

scroll 

עֲמֹּד 22 י  ךְה   ו  לֶׁ ל־  מֶׁ מְדוֹע   עָּ

כְרֹּתו   ת־ יִּ יתאֶׁ בְרִּ ה  פְנֵילִּ  ה  יְהוָּ

תלָּ  כֶׁ ה וְ  לֶׁ חֲרֵי יְהוָּ שְמוֹרא   לִּ

ת־ יואֶׁ צְוֹתָּ יווְ  מִּ יווְ  עֵדְוֹתָּ  חֻקָּ

בוֹבְ  ל־לְבָּ פְשוֹוּ  כָּ ל־נ   בְכָּ

ת־ שוֹתעֲ ל   בְרֵיאֶׁ יתה   דִּ  בְרִּ

יםה   ל־ כְתוּבִּ רע  סֵפֶׁ ה׃ה   ה  זֶׁ  

Ezra 3:2 (Tanakh/BHS)
  

2
Then Jeshua son of Jozadak and his 

brother priests, and Zerubbabel son of 

Shealtiel and his brothers set to and built 

the altar of the Elohim of Israel to offer 

burnt offerings upon it as is written in the 

Teaching of Moses, the man of Elohim. 

ם 1 קָּ יָּ ן־  ו  קיֵשוּע  בֶׁ דָּ יווְ  יוֹצָּ חָּ  אֶׁ

יםה   לוּ כֹּהֲנִּ בֶׁ  זְרֻבָּ

ן־  יאֵלבֶׁ לְתִּ יווְ  שְא  חָּ בְנוּו   אֶׁ  יִּ

ת־ חאֶׁ זְב  אֵל  מִּ שְרָּ אֱלֹהֵי יִּ

עֲלוֹתלְ  יו עֹּלוֹת  ה  לָּ תוּבך  עָּ  כָּ



תתבְ  יש־ וֹר  ה אִּ ים׃מֹּשֶׁ אֱלֹהִּ הָּ  

Ezra 3:4 (Tanakh/BHS)
  

4
Then they celebrated the festival of 

Tabernacles as is written, with its daily 

burnt offerings in the proper quantities, on 

each day as is prescribed for it, 

עֲשוּ 4 י  ת־ ו  גאֶׁ  סֻכוֹתה   ח 

תוּ ך   תוְ  בכָּ  יוֹםיוֹם בְ  עֹּל 

רבְ  סְפָּ טכְ  מִּ שְפ  ר־  מִּ  יוֹםדְב 

יוֹמוֹ׃בְ   

Nehemyah/Nehemiah 7:5 (Tanakh/BHS)
  

5
My Elohim put it into my mind to 

assemble the nobles, the prefects, and the 

people, in order to register them by 

families. I found the genealogical register 

of those who were the first to come up, and 

there I found written: 

תֵן 1 יִּ ל־  ו  י אֶׁ יאֱלֹה  בִּ הוָּ  לִּ קְבְצָּ  אֶׁ

ת־ יםאֶׁ חֹּרִּ יםוְ  ה  נִּ סְגָּ ת־ה   אֶׁ

םוְ  עָּ ת־הָּ חֵשלְ  אֶׁ תְי  אוָּ  הִּ מְצָּ  אֶׁ

ר ה   שסֵפֶׁ ח  יםהָּ  י   עוֹלִּ

הבָּ  אשוֹנָּ אוָּ  רִּ מְצָּ תוּב אֶׁ  ׃בוֹ כָּ

 פ

Nehemyah/Nehemiah 8:14 (Tanakh/BHS)
  

14
They found written in the Teaching that 

YHWH had commanded Moses that the 

Israelites must dwell in booths during the 

festival of the seventh month, 

מְצְאוּ 24 יִּ תוּב ו  הב   כָּ ר  תוֹרָּ אֲשֶׁ

ה בְ  ה יְהוָּ וָּּ הצִּ ד־מֹּשֶׁ ר אֲ  י  שֶׁ

אֵליֵשְבוּ בְנֵי־  שְרָּ גבֶׁ  סֻכוֹתב   יִּ  חָּ

שב   י׃ה   חֹּדֶׁ יעִּ שְבִּ  

Nehemyah/Nehemiah 8:15 (Tanakh/BHS)
  

15
and that they must announce and 

proclaim throughout all their towns and 

Jerusalem as follows, “Go out to the 

mountains and bring leafy branches of 

olive trees, pine trees, myrtles, palms and 

[other] leafy trees to make booths, as it is 

written.” 

ר 21 אֲשֶׁ יעוּ וְ  ו  שְמִּ ירוּי  עֲבִּ קוֹל  י 

םבְ  רֵיהֶׁ ל־עָּ םוּ  כָּ ל  ירוּשָּ  אמֹּרלֵ  בִּ

רצְאוּ הָּ  יאוּוְ  הָּ בִּ תעֲלֵי־  הָּ יִּ  ז 

ן ו   עֲלֵי־עֵץו   מֶׁ ס ו   עֲלֵישֶׁ  עֲלֵיהֲד 

ים ו   רִּ בֹּת ל   עֲלֵיתְמָּ  עֲשֹּתעֵץ עָּ



תוּבך  סֻכֹּת  פ ׃כָּ  

Nehemyah/Nehemiah 13:1 (Tanakh/BHS)  

1 At that time they read to the people from 

the Book of Moses, and it was found 

written that no Ammonite or Moabite 

might ever enter the congregation of 

Elohim, 

יוֹם 2 א הוּאה   ב  קְרָּ רבְ  נִּ  סֵפֶׁ

ה בְ  זְנֵימֹּשֶׁ םהָּ  אָּ אוְ  עָּ מְצָּ  נִּ

תוּב ֹּא־  כָּ ר ל בוֹאבוֹ אֲשֶׁ י  יָּ מֹּנִּ ע 

יוּ  בִּ לבִּ  מֹּאָּ יםהָּ  קְה   אֱלֹהִּ

ד־  ם׃ע  עוֹלָּ  

Dani’el/Daniel 9:11 (Tanakh/BHS)
  

11
All Israel has violated Your teaching and 

gone astray, disobeying You; so the curse 

and the oath written in the Teaching of 

Moses, the servant of Elohim, have been 

poured down upon us, for we have sinned 

against Him 

אֵל 22 שְרָּ ל־יִּ בְרוּ  וְכָּ עָּ

ת־ ךָאֶׁ תֶׁ ילְ  סוֹרוְ  תוֹרָּ לְתִּ  בִּ

ךָשְמוֹע  בְ  ךְו   קֹּלֶׁ ת  לֵינוּ  תִּ עָּ

ההָּ  לָּ הוְ  אָּ שְבֻעָּ ר  ה  האֲשֶׁ  כְתוּבָּ

תבְ  ד־ תוֹר  בֶׁ ה עֶׁ יםמֹּשֶׁ אֱלֹהִּ  הָּ

אנוּ לוֹ טָּ י חָּ ׃כִּ  

Dani’el/Daniel 9:13 (Tanakh/BHS)
  

13
All that calamity, just as is written in the 

Teaching of Moses, came upon us, yet we 

did not supplicate YHWH our Elohim, did 

not repent of our iniquity or become wise 

through Your truth. 

ר 22 אֲשֶׁ תוּב כ  תבְ  כָּ ה  תוֹר  מֹּשֶׁ

ל־ האֵת כָּ עָּ רָּ ֹּאתה   הָּ ה  ז אָּ בָּ

לֵינוּ וְ  ינוּעָּ לִּ ֹּא־חִּ ת־ ל ה  פְנֵיאֶׁ יְהוָּ

 עֲוֹנֵנוּמֵ  שוּבאֱלֹהֵינוּ לָּ 

ילוּ שְכִּ ךָ׃ב   לְה  תֶׁ אֲמִּ  

 

The other part we are told is that though there is no direct reference to a oral torah, that 

there is the word torot which is the plural for torah.  So lets look at the references to this. 

 

Shemot/Exodus 18:15-16 

 

15     Moses replied to his father-in-law, “It is because the people come to me to inquire 

of Elohim. 16     When they have a dispute, it comes before me, and I decide between one 



person and another, and I make known the laws and [his] teachings (ve’et torotayv  

יו ת־תוֹרֹּתָּ  ”.of Ha’Elohim (וְאֶׁ

 

This would appear to reflect more than one in that it is plural.  Later in the same chapter it 

shows it similarly. 

 

Shemot/Exodus 18:19-20 

 

19     Now listen to me. I will give you counsel, and Ha’Elohim be with you! You 

represent the people before HaElohim: you bring the disputes before HaElohim, 20     and 

enjoin upon them the laws and the teachings (ve’et hatorot תוֹרֹּת ת־ה   and ,(וְאֶׁ

make known to them the way they are to go and the practices they are to follow. 

 

We also see that here torot also is referred to in a similar fashion.  However, in order for 

this to be true them we must see that this is consistently used this way. 

 

Vayiqra/Leviticus 26:46 

 

46     These are the laws (hachuqqim ים חֻקִּ   rules (vehamish’patim ,(ה 

ים טִּ שְפָּ מִּ ת  and instructions (vehatorot ,(וְה  וֹרֹּתוְה  ) that YHWH established, 

through Moses on Mount Sinai, between Himself and the Israelite people.  

 

Here we see all used in the plural form thus showing the intent here was to show torot as 

teachings and not two torah’s.   

 

Vayiqra/Leviticus 11:46 

 

46     These are the instructions (torat ת  concerning animals, birds, all living (תוֹר 

creatures that move in water, and all creatures that swarm on earth, 

 

Torat is also plural and shows us that this word use in plural form does not indicate a 

second torah orally given but teachings.  Now, how do I get this?  Torah is reference 

number 8451 and 8452 (Tav-Vav-Resh-Hey) and is a feminine noun.  The verb it is from 

is reference number 3384 which is Yarah (Yod-Resh-Hey) in its Kal form it is stated as 

shoot or cast.  In the Hiphil is is used for to teach.  As one shoots forth spoken words. 

 

Shemot/Exodus 4:12 (10-12), 15 

 

10     But Moses said to YHWH, “Please, YHWH, I have never been a man of words, 

either in times past or now that You have spoken to Your servant; I am slow of speech 



and slow of tongue.” 11     And YHWH said to him, “Who gives man speech? Who 

makes him dumb or deaf, seeing or blind? Is it not I, YHWH? 12     Now go, and I will be 

with you as you speak and will instruct you (vehoreytikha   ִּיךָוְהוֹרֵית )what to say.” 

 

Here we see that in the general sense of instruction it is used here.  This is to tell us that 

this is all he will command not what other men will command. 

 

15     You shall speak to him and put the words in his mouth—I will be with you and with 

him as you speak, and tell (ve’horeytiy י  both of you what to do (וְהוֹרֵיתִּ

 

After Moshe insists he cannot speak well that YHWH give him Aharon as his 

spokesman.  But still is does not mean that Moshe could just make up any rule because 

YHWH instructed them both. 

 

Shemot/Exodus 24:12 

 

12     YHWH said to Moses, “Come up to Me on the mountain and wait there, and I will 

give you the stone tablets with the teachings (vahatorah ה תוֹרָּ  and (וְה 

commandments (vahamitzvah ה צְוָּ מִּ  which I have inscribed to instruct them (וְה 

(katav’tiy lehorotam  י בְתִּ ת  ם כָּ לְהוֹרֹּתָּ ).” 

 

The use of the singular with the Ha prefix shows us these are the accumulation of all 

teachings and all from his commands.  We have learned that torah is from Yarah, which 

in the Hiphil form is to teach and so all teaching are included in what was inscribed.  We 

also know that min tzavah is Mitzvah and thus with the ha prefix we see that all he 

commanded are mitzvah for us. 

 

Vayiqra/Leviticus 10:11 (8-11) 

 

8     And YHWH spoke to Aaron, saying: 9     Drink no wine or other intoxicant, you or 

your sons, when you enter the Tent of Meeting, that you may not die. This is a law for all 

time throughout the ages, 10     for you must distinguish between the sacred and the 

profane, and between the unclean and the clean; 11     and you must teach (ulehorot  

 the Israelites all the laws (hachuqqim) which YHWH has imparted (diber) to (וּלְהוֹרֹּת

them through Moses. 

 

YHWH told Aharon and he would have instructed his sons after him.   One of there jobs 

was to teach the children of Israel the practices that were spoken to Moshe.  Again this is 

to teach. 



 

Devarim/Dueteronomy 17:10-11 (8-11) 

 

8     If a case is too baffling for you to decide, be it a controversy over homicide, civil 

law, or assault—matters of dispute in your courts—you shall promptly repair to the place 

that YHWH Eloheykha will have chosen, 9     and appear before the levitical priests, or 

the magistrate in charge at the time, and present your problem. When they have 

announced to you the verdict in the case, 10     you shall carry out the verdict that is 

announced to you from that place that YHWH chose, observing scrupulously all their 

instructions to you (yorukha  ָיוֹרוּך). 11     You shall act in accordance with the 

instructions (hatorah  ה תוֹרָּ   given you and the ruling [teachings] (yorukha (ה 

 handed down to you; you must not deviate from the verdict that they announce (יוֹרוּךָ

to you either to the right or to the left. 

 

Why were they to act only with the teachings given.  What were judges to teach the 

people like Moshe did.  He taught from the teachings given to him from HaTorah. 

 

Devarim 1:13-15 

 

13     Pick from each of your tribes men who are wise, discerning, and 

experienced, and I will appoint them as your heads.” 14     You answered me and 

said, “What you propose to do is good.” 15     So I took your tribal leaders, wise 

and experienced men, and appointed them heads over you: chiefs of thousands, 

chiefs of hundreds, chiefs of fifties, and chiefs of tens, and officials for your 

tribes. 16     I charged your magistrates at that time as follows, “Hear out your 

fellow men, and decide justly between any man and a fellow Israelite or a 

stranger. 17     You shall not be partial in judgment: hear out low and high alike. 

Fear no man, for judgment is Elohim’s. And any matter that is too difficult for 

you, you shall bring to me and I will hear it.” 18     Thus I instructed you, at that 

time, about the various things that you should do. 

 

Moshe taught them what he knew.  But what did Moshe teach? 

 

Shemot/Exodus 18: 

 

15     Moses replied to his father-in-law, “It is because the people come to me to 

inquire of Elohim. 16     When they have a dispute, it comes before me, and I 

decide between one person and another, and I make known the laws (et chuqqey  

ת־חֻקֵי יו and teachings (vaet torotayv (אֶׁ ת־תוֹרֹּתָּ  ”.of Elohim (וְאֶׁ

17     But Moses’ father-in-law said to him, “The thing you are doing is not right; 

18     you will surely wear yourself out, and these people as well. For the task is 



too heavy for you; you cannot do it alone. 19     Now listen to me. I will give you 

counsel, and  be with you! You represent the people before Elohim: you bring the 

disputes before Elohim, 20     and enjoin upon them the laws and the teachings, 

and make known to them the way they are to go and the practices they are to 

follow. 21     You shall also seek out from among all the people capable men who 

fear Elohim, trustworthy men who spurn ill-gotten gain. Set these over them as 

chiefs of thousands, hundreds, fifties, and tens, and 22     let them judge the people 

at all times. Have them bring every major dispute to you, but let them decide 

every minor dispute themselves. Make it easier for yourself by letting them share 

the burden with you. 23     If you do this—and Elohim so commands you—you 

will be able to bear up; and all these people too will go home unwearied.” 

24     Moses heeded his father-in-law and did just as he had said. 25     Moses 

chose capable men out of all Israel, and appointed them heads over the people—

chiefs of thousands, hundreds, fifties, and tens; 26     and they judged the people at 

all times: the difficult matters they would bring to Moses, and all the minor 

matters they would decide themselves.  

 

Divrei HaYamim Bet/2 Chronicles 15:3 (1-8) 

 

15:1     The spirit of Elohim came upon Azariah son of Oded. 2     He came to Asa and 

said to him, “Listen to me, Asa and all Judah and Benjamin; YHWH is with you as long 

as you are with Him. If you turn to Him, He will respond to you, but if you forsake Him, 

He will forsake you. 3     Israel has gone many days without the true Elohey, without a 

priest (Kohen Moreh – teaching Priest) to give instruction (torah ה  and without (תוֹרָּ

Teaching. 4     But in distress it returned to YHWH Elohey of Israel, and sought Him, and 

He responded to them. 5     At those times, no wayfarer was safe, for there was much 

tumult among all the inhabitants of the lands. 6     Nation was crushed by nation and city 

by city, for Elohim threw them into panic with every kind of trouble. 7     As for you, be 

strong, do not be disheartened, for there is reward for your labor.” 

8     When Asa heard these words, the prophecy of Oded the prophet, he took courage and 

removed the abominations from the entire land of Judah and Benjamin and from the cities 

that he had captured in the hill country of Ephraim. He restored the altar of YHWH in 

front of the porch of YHWH.  

 

We can see that what was written was given to us.  Moshe taught what was given to him, 

which was also, wrote down.  Even the magistrates are to judge by haTorah and rule 

based on it.  So what distinguishes a Karaite is that we follow what is written the 

teachings with were given to Moshe by YHWH and written down and given to the Priests 

(Kohen)  to teach and to the magistrates to judge us by.  The written word of YHWH. 


